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Sammlung
die

Königlichen Preußischen Staaten.

— No. 11.——

(No. 4 8.) Déclaration à cause de L’aho-

lition réciprodue du droit de détrac-

tion et de Pimpot d’émigration entre

le Couvernement Pruseien et celui

des Pays- bas. Du J. Juin 1817.

Quoique Tabolition réciproque du
droit de détraction gabella heredita-

rio) et de limpér d’émigration (cenx-

18 emigrationis) existe depuis long-
tems entre la Prusse et la Hollande,

le Gouvernement Prussien et celui

des Pays- bas ont résolu de conclure

touchant cet objet une Convention

formelle, avec extension sur les Pays

respectil-, nouvellement acquis, er#

déclarent par les présentes ce qui

suit:

Art. 1. Ine doit &amp;trre levé lors de

Texportation de biens. argens oue ets

duelcondques hors des Erats Prustiens

dans les Etats de Sa Majené le Roi

des Pays-bas, ou hors de ces der-

niers dans les Etats Prussiens, soit

due ceite exportation Provienne

démigration, de suchcession, legs,
dot, donation on d’autres titres quel-

conques, aucun droit de détraction

(Cabella eredflario) ni impôör d’émi-
zration (census emiigrationis) de ma-

Jahrgang 1817.

XAusgegeben zu Berlin den 5ten Juli

([No. 428.) Erklärung wegen gegenseitiger
Aufbebung des Abschosses und Abfahrts=

seldes zwischen der Königl. Preußuschen

und der Kömgl. Niederländischen Regie-
rung. Vom Jten Juni 1877.

„Opgieich die gegenseitige Aufhebung
bes Abschoffes (gabella hereditarfa)
und des Abfahrtsgeldes (census emi-

brationis) seit langer Zeit zwischen
Preußen und Holland statt findet; so“

habensich doch die Königl. Preußische
Regierung und die Königl. Nieder-

ländische Regierung dahin vereiniger,
in Anserung dieses Gegenstandes eine

förmliche Uebereinkunft mit Ausdeh-
nung auf die resp. neuerlich erworbe-

nen Länder abzuschließen, und erklären

biermit wie folgt:
Ark. 1. Bei keimem Vermögens-Aus-

gange an Geldern oder sonstigen Effekten

aus den Konigl. Picus. Staaten in die

Staaten Sr. Majenär des Königs der

Nlederlande, oder aus diesen letztern

in die Preußischen Staaten, es mag

sich solcher Ausgang durch Auswan-
derung, oder Erbschaft, oder Legat,

oder Brauktschatz, oder Schenkung, oder

auf irgend eine andere Art ergeben,

soll irgend ein Abschoß (gabella he-

reditaria) oder Abfahrtsgeld (census
* emi-

1817.)



nière, que les personnes intéressées
à ces translations de biens ne seront

assujetties à d'autres impositions ou

taxes, qu'à celles, qui soit à raison
de droit de succession, de vente ou

mutation de propriété qduelconque
„seront acquittées par les habitans de

la Prusse ou des Pays-bas memes,

d’apres les lois, réglemens et ordon-
nances existans ou 4 émaner dans

La euite,

Art. 2. Cette exemtion sétend non

seulement sur les droits de détraction

etlimpör démigration susmentionnts,
 verser dans les caisses du Soube-

rain; mais aussi sur ceux à verser

dans les caisses des villes, bourgs,

Communes, abbayes, couvens, fon-

dations pieuses, jurisdictions patri-
moniales et Corporations. Les pro-

Priétaires de terres seigneuriales dans

les deux Etats respectils sont en con-

r duence soumis, ainsi qdue tous les

autres particuliers dans les dits Etats

à la présente Convention, et ne peu-

vent éxiger ni lever aucuns droits

„usmentionnés sur les biens, argens,

ou ellets duelconques à exporter des

Etats respectifs.

Art. . Lexemtion des droits suschts,

dom il est parlé aux articles 11. et

2. a trait aux bien, argens et efteis

duelconques, mais les lois respec-

tives émanées dans les Etats de Sa

Majesté le Boi de Prusse, ei dans

çeux de Sa Majesté le Hoi des Pa)ys-
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emigrationis) erhoben werden, der-
gestalt, daß die bei diesen Vermbgens-
Verabfolgungen interessirten Personen
keinen anderen Abgaben oder Steuern

unterworfen seyn werden, als denen,
welche bei Erbschaften, Kaufkontrak=

ten oder sonstigen Eigenrhums-Ver-
dnderungen von den Preußischen oder

Niederländischen Unterthanen selber,
nach den jetzt bestehenden oder in der

Folge zu erlassenden Gesetzen, Vor-
schriften und Verfügungen zu entrich-
ten sind.

Art 2. Diese Freizügigkeit erstrecket

sich nicht allein auf denjenigen obener-

wähnten Abschoß und dasjenige Ab-

fahrtsgeld, welche in die landesherrli=
chen Kassen fließen würden, sondern auch

auf denjenigen Abschoß und dasjenige
Abfahrtsgelo, welche in die Kassen der

Städte, Märkte, Kämmereien, Stif-
ter, Klöster, Gotteshäuser, Patri-
monialgerichte und Korporalionen flie-
ßen wurden. Die Rittergutsbesitzer
in den beiderseitigen resp. Staaten

sind demnach gleich allen andern Pri-

vatberechtigten in den gedachten Staa-

ten der gegenwärtigen Vereindarung

untergeordnet, und dürfen bei Expor-
tationen von Vermögen, Geldern oder

sonstigen Effekten aus den vorbenann-

ten resp. Slaaten weder Abschoß noch

Abfahrtsgeld fordern noch nehmen.
Art. 3. Die in den Antikeln 1. und 2.

bestimmte Freizügiqkeit bezieht sich auf
das Vermögen, Gelder und sonstige
Effekten; aber die resp. in den Staa-

ten Sr. Majestät des Königs von

Preußen und in den Staaten Sr. Ma-

jestdt des Königs der Niederlande er-

laffenen



bas, touchant la personne de l'indi-

vidu émigrant, ses devoirs personels,

sa snjetion au service militaire, lois

Par leequelles il est enjoint à tout

sujet, qui souhaite d’émigrer d’en
demander la permission d son Sou-

vcrain, suivant Tordre établi, seront

maintenus en pleine rigueur, non

obstaut la pPrésente Convention.

A Tégard du service militaire er

des autres deroirs personels de l'é-

migrant, aucun des deux Gouver-

nements M’est restreint Par la pré-

bente Convention dans le maintien

de Texercice de ses lois et ordon-

nances, ni dans sa future Igislation

sur ces objets.

Art. 4. Laprésente Déclaration, ex-

Pédiée en double et deméme teneur,

eignée Dar les Ministres respectiss,

au nom de Sa Majesté le BRoi de

Prusse ei de Sa Mäajesté le Roi des

Pays- bas sera échangée imutuelle-

ment et il sera enjoint aux autorités

respectires dans les deux Etats de

s'y consormer et de veiller à T’exé--

cution de cette Convention.

Fait à Berlin, le 5 6 Juin 1810.

(L. S.) e Prince de Trardenberg.

—

lassenen Gesetze, welche die Person des
Auswandernden, seine perfönlichen
Pllchten, seine Verpflichtunzg zum
Kriegsdienste betreffen, und welche je-
den Unkerthan bei Strafe auffordern,
vor der Auswanderung um die Bewilli-

gung derselben seinen Landesherrn, der

vorgeschriebenen Ordnung gemäß, zu
bitten, bleiben dieses Uebereinkommens

ungeachtet in ihrer vollen Kraft bestehen.
Es wird auch für die Zukunft in

dieser Materie der Gesetze über die
Pflicht zu Kriegsdiensten und über die

persönlichen Pflichten des Auswandern-
den keine der beiden Regierungen durch

die gegenwärtige Uebereinkunft in der

Handhabung ihrer Gesetze und Ver-

ordnungen, noch auch in ihrer Gesetz-
gebung beschränkt.

Art. 4. GegenwärkigeimNamenSr.
Majestät des Königs von Preußen und

Sr. Majestät des Königs der Nieber-

lande zwefmal gleichlaufend aus##fer=
tigte und von den resp. Ministerien

unterzeichnete Erklärung soll, nach er-

folgter gegenseiliger Auswechs,lung, öf-
fentlich bekanm gemacht, und den resp.
Behörden in beiden Stcaten aufgege-

ben weiden, sich darnach zu achten

und auf bie Vollfleeckung dieser Ueber-
einkunft zu halten.

So geschehen Berlin, den Zten
Juni 1817.

(C.S.) Furst v. Hardenberg.

(No.
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